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GEFAHR Gefdhrliche Spannung. Lebensgefahr oder schwere Verletzungsgefahr.
Vor Beginn der Arbeiten Anlage und Gerdt spannungsfrei schalten.
DANGER Hazardous voltage. Will cause death or serious injury.
Turn off and lock out all power supplying this device before working on this device.
DANGER Tension électrique. Danger de mort ou risque de blessures graves.
Mettre hors tension avant d'intervenir sur I'appareil.
PELIGRO Tensién peligrosa. Puede causar la muerte o lesiones graves.

Desconectar la alimentacion eléctrica antes de trabajar en el equipo.

PERICOLO
k-

Tensione pericolosa. Pu6 provocare morte o lesioni gravi.
Scollegare I'alimentazione prima di eseguire interventi sull'apparecchiatura.

A PERIGO

Tensao perigosa.Perigo de morte ou ferimentos graves.
Desligue a alimentacao elétrica e proteja contra o religamento, antes de iniciar o trabalho no equipamento.

TEHLIKE Tehlikeli gerilim. Oliim tehlikesi veya agir yaralanma tehlikesi.
Calismalara baslamadan 6nce, sistemin ve cihazin gerilim beslemesini kapatiniz.
OMACHO OnacHoe HanpsaxeHue. ONacHOCTb AJ1A1 )KU3HU UK BO3MOXXHOCTb TAXKENbIX TpaBM.
Mepen HauanoM paboT OTKNMOUKWTL NoAauy NUTAHUA K YCTAHOBKE U K YCTPOMCTBY.
ZAGROZENIE | Niebezpieczne napiecie. Niebezpieczeristwo powaznych obrazen lub utraty zycia.
Przed rozpoczeciem prac wytaczy¢ zasilanie instalacji i urzadzenia energig elektryczna.
pieA ERBE. ATESHEGERIESGRRK.
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Technical Support:

Internet: http://www.siemens.com/lowvoltage/technical-support
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Information / Information / Informations / Informacion | {58

Rickseitige Verriegelung auf Schaltschrankriickwand mit Steck und Einschubtechnik

Interlock at back on rear wall of control cabinet, plug-in and withdrawable versions

Verrouillage sur le panneau arriére de I'armoire en technique enfichable et débrochable

Enclavamiento posterior en pared de fondo del cuadro/tablero con montaje enchufado y
extrahible

Interblocco sul pannello posteriore del quadro elettrico con tecnica ad innesto ed estraibile

Travamento do lado de trés na parede traseira do armario de distribuicdo com conector e
técnica de insercdo

Salt dolabi arka panosundaki gegme ve modiil teknikli arka kilit

®duKcaums K 3afiHel cTeHe pacnpefenuTeNbHOro WKada ¢ BCTaBHbIMU 1 BbIABUXKHbIMK
Bnokamu c 0bpaTHOM CTOPOHDI

Blokada tylna na tylnej Sciance szafy sterowniczej z elementami wtykowymi i wsuwanymi
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3VA1 3VA2
100/160 | 250 [1007/160/250]| 400/630
Plug IN
Amin | 25.4mm 34.8 mm 45.8mm | 5000 oepoo | [EEOEET
Amin | 46.4mm 55.8 mm 66.8 mm Draw OUT HHHH
Alpin | 71.4 mm 80.8 mm 91.8 mm | 3VA9...-0KDOO | lecolcoo °
A 98 mm | 99.8 mm 97.8 mm Plug IN 009 [ooo e
max : : 3VA9... - OKPOO 1 f g =
Amax 77 mm 78.8 mm 76.8 mm Draw OUT — -
[eXeXe) [eXeXe)
Al ax 52mm | 53.8 mm 51.8 mm 3VA9... - 0KD0OO
B 15 mm 14 mm 15 mm _
C 26 mm 25.4 mm 26 mm
D 98 mm
E | 254mm | 35 mm | 46mm
F @ 4.5 mm
G |603mm [ 683mm 75mm | 96.9mm
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Information / Information / Informations / Informacion [ {58

MCCB #2
3VA1 3VA2 3VA2
100/ 160 250 100/160/250 | 400/630
2P/3P/4P | 3P/4P 3P/4P 3P/4P
3VA1
100/ 160 oK OK oK oK
2P/3P/4P
3VA1
250 oK oK oK oK
mccB #1 [JaC] 33"\/;42"
' 100/160/ 250 OK OK OK OK
3P/ 4P
3VA2
400/ 630 oK oK oK oK
3P/ 4P

Montage extern | Assembly external | Montage rapporté | Montaje externo | JPER&REE

A5E03472775402-02
3ZW1012-0VAO0-8EAQ




Montage extern | Assembly external / Montage rapporté / Montaje externo | §MaRZ2E @
/ \
- - P )

0
==y

—]
=
Jed

A5EQ03472775402-02
3ZW1012-0VA00-8EAQ



Test | Test | Test / Test / iz

e —— e
MCCB #1 MCCB #2
1 OFF OFF oK
2 OFF OFF > ON(5x)| oK
3 | OFF - ON(5x) OFF oK
4 ON OFF - ON (5 | &9 ~ (@

5 | OFF - ON (5%) ON ®-@

Technische Anderungen vorbehalten. Zum spéteren Gebrauch aufbewahren. A5E03472775402-02
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